
PURGATÓRIUM (IX.)  

PINTÉR LAJOS  

Kilencedik elbeszélés,  

amelyben az új docens világfelfogásáról, Piccolo  
furcsa fóbiájáról, Böller Géza önmegvalósitásár б l  
és nem utolsósorban a közvélemény alakulásának  
személyes voltáról esik szó.  

Az ideggyógyászati klinika E-osztályának felkavart vizeken evic-
kélő  hajója négy álló napig him'bálбdzott kapitány nélkül, s ez az 
áldatlan állapot ugyancsak megviselte az intézet vezérkarát. Dr. 
Klemm bukására testületileg senki sem számított, pozíciójára tör ő  
kandidátusaktit a káderbizottság nem tartott lajstromban, s ha 
akadtak, akik titokban elirigyelték a .posztját, most, a válságos 
helyzetben különböz ő  meggodolásokbб l nem siettek 'a porondra, ami  
annál is ,meglepőbb, mivel az alkohol- és kábitoszer-fogyasztás ez  

idő  tájt EurOpa-szerte mind el őkélőbb helyre verekedte fel aragát  
a békeidőkre jellemző  társadalmi csapásók, úgymint infláció, mun-
kanélküliség, lakásínség, kiskorú b űnözés stb. rangsorában. A .kon-
tinens több pontján !kormá:nyszinten taglalták a 'kérdést, a politi-
kusok radi.kalis intézkedéseket követelxek, az orvosok pedig több 
pénzt a .me:gelőzés és gyбgyítás újabbnál újabb 'kísérleti ,m бdszerei-
nék ,alkalmazására. Azok ,az országok, amelyek súlyt hélyezte ~k az 
egyén boldogulására is, döbbenten tapasztalták egyrészt az új nem-
zedékék számottevő  rétegeiben, másrészt a j бmбd útjára lépett mun-
kás'ság 'körбben mind jobban élharapбdzб  iszákosságot. A szeszfo-
gyasztás politikai 'machinációk eszköze lett: egymásra orroló álla- 
mok és rendszerek a társadalmi hanyatlás biztos jeleként dörzsölték 
ellenlábasaik orra a'lá az ott 'tombol б  alkoholizmus százalékaráлyait, 
és az idevágó adatokat kend őzetlenül közlő  orvosaik különféle in-
zultusoknak tették ki, nem rettenvén vissza a hazaárulás vádjától 
sem. Az orvosok joggal éltek a gyanúperrel, hogy az államapparátus 
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kétszínű  játékot űz, amikor magasabb államérdekekre hivatkozva  
az alkoholizmus adatait 'ködösíteni igyekszik, hiszen érdék сi való-
jában ahhoz fűzik, hogy „az alkoholizmus letörőjének szerepében  
tetszelegve a látszat kedvéért irtsa a fákat, ám gondosan kímélje  

az erdőt, amely extrajövedelmének pótolhatatlan forrása".  

Ilyen körülmények között orvosi körökben kialakult az a krité-
rium, hogy jб  klinikavezető  csakis a pálitikától távol álló, közöm-
bös, de lehető leg ellenzék és ugyanakkor határozott munkaprogram-
mai rendelkez ő  szakember lehet.  

Az idegyбgyászati klinika — hogy európai bolyongásainkból va-
lahára visszakanyarodjunk cselekménytelenségünk színhelyér г  —  
ilyen értelemben hirdette meg pályázatát az E-osztály vezet ő  orvosi  
munkahelyére, a követelményekben persze elhallgatva a politikai  

kívánalmakat, s annál jobban ,aláhúzva a határozott munkaprog-
ram szükségét.  

Ekkor lépett a színre dr. Poveda.  
Ha dr. Povedát egyetlen ecsetvonással kényszerülnénk megraj-

zolni, annyit mondanánk: kategorikus ember. A kategorikus embe-
rekből, mint tudjuk, zsenik lesznek vagy katonatisztek (ami koránt-
sem jelenti persze, hogykatonatisztben nem képzelhet ő  el zseni;  
ami azt illeti, a példák felsorolásától csupán az újabb fölösleges  

kitérő  elkerülése végett tartózkodunk). Ha .az élet egy nagy po-
csolya — s ezt a bentlakók közül többen kateg бrikusan állítják — , 

akkor innenről nézve a túlsó partja éppen olyan egyszer ű, mint túl-
ról nézve az innens ő  partja. És kategorikus emberek is vannak  

mindkét parton. Csakhogy dr. Poveda azok közül való volt, akik  

már a túlsó partról visszatekintve látták egyszer űnek a testközelbő l  
roppant összetettnek vélt innens ő  partokat. мás szavakkal dr. Po-
veda már megengedhette ,magának, hogy ,a dolgokat a léhet ő  legegy-
szerűbb sémákra vezesse le. Az :ilyesmi megfelel ő  arányérzék hiá-
nyában óhatatlanul korlátoltságra és primitivizmusra vezetne, ám  

dr. Poveda roppant arányérzéknek volta birtokában.  

Politikai magatartása és munkaprogramja elnyerte a káderbizott-
ság osztatlan tetszését. Dr. Poveda ellenzékiségének tüneteként meg-
nyugodva könyvelték el azt a tényt, hogy társaságban el őszeretettel  
mesélt ún. „reakciбs" vicceket. Nem tudták, vagy nem akarták tud-
ni, hogy az ember természete szerint kedélye diadalordításaival el-
sősorban ,a szívéhez közel álló dolgokat és embereket tünteti ki.  

Mindez persze, amit ,dr. Povedáról idáig elmondtunk, nem t űmhét  
egyébnek sablonos karakterisztika rafináltabb vagy csak dagályo- 
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sabb megfogalmazásánál, s az olvasó joggal ,kérheti számon az új osz- 
tályorvos zsenialitásának akciObani megnyilvánulásait. Csakhogy!  
Csakhogy dr. Poveda nem a tettek, hanem az elméletek embere volt.  

A lélektan, mint tudjuk, az egyed mmegnyilvánulásainak kórtana,  
bármekkora tiszteletreméltó buzgósággal igyekeznek is a szocioló-
gusok (fedezetet találni az olyan szákonstrukciákra, mint tesszük azt  
„tömegpsziaholбgia". Dr. Poveda lélekbúvár volt és intézeti kollé-
gái fölé az emelte s egyszersmind .az osztályorvosi poszt betöltésére  
az tette .а lkálmassá, hogy politológiai érdeklődését és vizsgálбdásait  
szakkörökben nem rejtette véka alá. Közelebbi ismer ősei egymás 
közt Butler Samu juniornak is becézték, arra célozva ezzel, hogy  
belőle szabadult ki a száz év el őtti nagy :tudós palackba zárt szel-
leme. Ez a szellem változatlanul azt az igét hirdette, hogy nemze-
dékeirnk a Ikiválasztott század fiai, s nekik adatott meg az a kegy 
és egyben megpróbáltatás, amelyhez fogható talán csak az a moz-
zanat volt, amikor az ember lejött a fáról és elüls ő  végtagjával  
megragadta az els ő  követ és első  ,husángot, nevezetesen történel-
münknek az a nagy pillanata, ,amelyben .az ember végre megoldotta  

egzisztenciális kérdését s a munkát, ezt a történelmi kényszer űséget,  
amely anatómiáját, tudatát .és szellemét kialákitotta, egyszersmind  

egész életét és csaknem teljes er őkészletét igénybe vette, idejének  
legjavát ,kitöltötte, a munkát most átadja szelleme szülöttének, a 
gépnek, és egyszerre szembe találja magát azzal a ténnyel, hogy nem  

tud mit kezdeni önmagával.  
„Jóllehet a test kész, de .a lélek még ver őtelen" — fordította meg  

dr. Poveda a bibliai állapothatározót, kifejezve ezzel mélységes  
meggyőződését, hogy az ember sajnos szellemben és érzelemben  
tökéletesen éretlen ahhoz, hogy önmagához méltóan átvegye új tör-
ténelmi szerepét.  

Ilyen értelemben térképezte föl dr. Poveda az E-osztály további  
életére eltervezett munkaprogramját. A mindenkori ápoltállomány  
eszerint vegyh ű  keresztmetszete amindenkori társadalomnak. Rá-
adásul ez a minitársadalom már el is érkezett oda, ahova a nagy 
társadalmak igyekeznek: egzisztenciája tökéletesen biztosítva, sza-
bad ideje sokkalta több, mint amennyire tagjai (megel őző  életük fo-
lyamán beidegződtek, s energiájwkat nem emészti fel önfenntartó te-
vékenység, tehát minden idejüket és erejüket önmaguk megvalósí-
tására fordíthatják.  

Kiváló alkalom a teljesen (teljesen?) felszabadult ember ,maga-
tartásának .tanulmányozására!  
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Merthogy az élet fő  rugóinak, a becsvágyn ők, irigységnek, ön-
zésnek, birtoklási vágynak, kit űnésnek és szereplésnek egyrészt és  

szeretetnek, szerelemnek, ragaszkodásnalk, összetartozási érzésnek és  

alkotásvágynak Lmásrészt elég egy talpalattnyi zug, hogy gyökeret  

ereszthessenek, ahhoz dr. Povedának nem fért kétsége. Az E-osztály  

minitársadalma hatszáz holdas kísérleti telepnek t űnt dr. Poveda  
szemében.  

Kedvelt vesszőparipája volt, hogy az embernek, amíg a munká-
nál jobbat ki nem tud találni, életszükséglete a. „l'art pour l'art"  

munka, a munka a munkáért, pontosabban a munka a m űvészetért  
azoknak, akikben alkotásvágy szunnyad, és .munka az ürügy ked-
véért az .alkotásvágyat nélkülöz őknek. A kollektív munka, például,  
mint egykor a kukoricafosztás, szabad csillagos ,ég alatt: fiatalok  
ismerkedésének, összemelegedésének, öregek bölcselkedésének ürügye;  

amelyben minden véletlen körülménynekmegvan a maga pontos  

történelmi szerepe: a sötétségnek az együvé tartozás érzetének er ő -
sítés ' e, a csillagos égnek .a mindenség titkait fürkész ő  képzelet meg-
termékenyítése, a prédába men ő  bajusznak a homo ludens serken-
tése, a zizegő  levélnek és a cs ő  fallisztikus alakzatának az egész-
séges gerjedelmek felkeltése, satöbbi, satöbbi.  

Munkaprogramjában dr. Poveda az ápoltlétszámot ilyen kollek-
tívának festette, önmagát e minitársadalam kovászának, mitközben  

kéjesen gondolt arra, hagy dr. Klemm véletlenszer ű  bwkása micsoda  
pazar kísérleti és megfigye ' ési matériát játszotta kezére.  

Holott dr. Poveda — amint a káderbizottság ülésén kiderült —
fölöslegesen törte ,magát ennyire. A csatát már abban .a pillanatban  

megnyerte, amikor — meg kell hagyni, kiváló id őzítéssel — be-
dobta az ÖNMEGVALÓSÍTÁS terminust. Jött, látott és önmeg-
valósítást ígért a társadalom söpredékeként egy földél alá kény-
szerült embereknek. Ez több volt, mint amit elvártak t őle. Dr.  
Poveda szabad kezetkapott.  

Az ÖNMEGVALбSÍTÁS igéje csodálatosképpen elsőnek éppen  
r  rr rr r r r r r r 
~ ahosünk, Böller Geza szemelyeben nyert megtestesitest. Az törtent,  

hogy az atlétatermetű  Ivánt visszairányították a mindennapi élet-
be, vagy ahogy dr. Poveda mondaná, az egzisztenciális küzdelem  

állapotába, ami magában is á'ltaiános depressziói idézett el ő  az egész  
osztályon, ,kivált a nőállomány körében. Az absztrakt veszteség  
érzete mindig gyorsabb és fájdalmasabb a .konkréténal; Iván távo-
zásával a létszám el őször csak azt érezte, hogy szegényebb 'lett  

valamivel, s efölötti gyászában megvetéssel mérte végéig az Iván  
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ágyát elfoglal б  új ápoltat. Alkoholistákra és narkomániásokra jel-
lemző  pesszimisztikus viszonyulás — szögezte le dr. Poveda —, 
ápoltjaink nem hajlanak arra az optimista szemléletre, hogy az 
új .magában hordozza a végtélen lehet őségek összes variánsait, kö-
vetkezésképpen a ikivételesen megvetéssel fogadott újonc — akit az  

osztály nem újoncként, hanem a ,közkedvelt Iván szurrogátumaként 
fogadott be, illetve vetett ki — elméletileg kielégíthet magasabb 
elvárásokat is, mint amilyeneket a létszám Iván irányába támasz-
tott. Ilyesformán az újoncra az a kárhozatos és eleve eljátszhatatlan 
szerep jutott, hogy egyéniségével olyan feltételes elvárásoknak te-
gyen eleget, amilyeneket a tulajdon sajátosságaival egy másik embert 
támasztott. (Ha tudta volna, most .nyilván azon törné a fejét, va-
jon hogyan szólna, viselkedne Iván ebben vagy abban a helyzetben. 
De hát nem tudhatta. 0, ha minden percünkben tudhatnánk, mi az,  

amit embertársaink éppen elvárnak t ő lünk!)  
Az Iván távozásával keletkezett veszteség konkrét vonatkozásai  

csak másnap jelentkeztek, el őször, amikor felkelés után az ápoltak  

kezükben az ,aprópénzzel ,és a kantinban beszerzend ő  apróságok 
lajstromával ,kiálltak a folyosóra. Lehangoltságuk foka 'felt űnő  volt: 
némán meredtek maguk elé, a leveg őre ránehezedett Iván kora reg-
geli hangos jбkedvének hiánya, a komor homlokok .mögül ellen-
séges gondolatok röpködtek a tegnap 'becipelt újonc és ugyanakkor 
az új docens szobája felé is, mert ellenszenvükb ől kijutott dr. Pove-
dának is, nyilván mert hajlottak arra, hogy a véletlen folytán egy-
beeső  személyi változások mögött összefüggést sejtsenek. Ekkor 
harsant . fel a rekedtes hangú, magát beépített :megfigyel őnek valló 
nő  groteszk kacaja: 

De hát kit várunk mi?  
A reszketeg kezekben megcsörrent az aprópénz. A felismerés egy-

idejű  volt: Ivánnal nemcsak .a kedvencük, hanem a beszerz őjük is  
távozott.  

Böller Géza haladt el a szemközti folyosón, és a szemék egy-
szerre felcsillantak.  

Tegyük meg helyette a :gémfosót!  

Böller Géza mosolygott. Hálatelt szívvel mosolygott. A gémfosó  
jelző  nem sértette, 'lelke mélyén talán érezte azt, ami a ikáderbizott-
ságnak sem tudott a tudatáig elhatolni, nevezetesen, 'hagy aki csúfol, 
az szeret is. Egyébként dr. Poveda szobájába igyekezett, .az új osz-
tályorvos holmiját nyalábolta, egy korabeli Hippakritos-portré rep-
rodukciбjá.t, Pasteur, Freud, Fleming, Pascal, Voltaire asztali mell- 



PURGATбRIUM 	 49  

szobrait, Bertrand Russel arcképét és egy keretes aranymondást  

(dr. Poveda kedvenc zsoltárát), amely igy hangzott: „A jólét és  

civilizáció ugyanannyi háborús okot szolgáltat, mint a nyomor és a  

barbárság. Az mberi gonoszság (és elmebaj) gy бgyíthatatlan. A.  
France."  

Dr. Poveda köszönette'1 átvette a holmit, kedvenc zsoltárát maga  

elé emelte, magáiban újra végigolvasta, és úgy döntött, itt, ebben 
a ,forgalmasnak ígérkező  hivatali helyiségben ezt mégsem akasztja 
a falra. A szobrokat ésképeket nagy m űgonddal elhelyezte. Dr. Po-
veda acivilizációt és kultúrát különféle vonatkozásaiban különféle 
nagyságok személyébe ötvözte, és körülbástyázta magát az egyes  

tanok megszemélyesítőivel. Úgy érezte, következtetéseinek objektív 
helytállóságát, történeti értékét csakis 4gy ,mér'heti le, ha szem'besfti 
őket az ismert tanokkal. Korábbi, jól szigetelt hivatalában órákig  

el .tudott csevegni Freuddal és Voltaire-rel, a többi nagy kaponyá-
val, szembesítette őket, egyeztette a nézeteltéréséket, különösen 
Voltaire cinizmussávul volt sok baja, miközben Hippokritos ból-
csen hallgatott ugyan, de a mellén, a szíve tájékán szakadatlan jelen 
volta ,dr. Poveda történelmi kerekasztal-módszerének bírálata: „Le 
a kultusszal! Ne a jб  embert, a jó tettet dicsérd!" —Jól van, j б l 
van — mondogatta volt dr. Poveda —, hozzászólását nem fogjuk 
figyelmen kívül hagyni, drága Hippokritos mester. 

,Megajándékozhatnám docens urat egy Napóleon-portréval? 
A galambősz októbrista állta küszöbön. Dr. Poveda olyan ku-

száltan rébbent fel, mintha nemi aktus közben kapták volna rajta. 
Tessék? — ez volt az els ő  szava. 

A galambősz októbrista 'megért ően mosolygott. 
Gondólom, .né'ha nem ártana megkérdezni a korzikait sem — 

és .látva: ,az új docens zavarát, még hozzáf űzte: — Én tudniillik őt 
is meg szoktam kérdez.ni ~. Pontosabban. csakis őt szoktam kérdezni. 

Az új osztályorvos már magához tért. —Több szem többet lát, 
nem gondolja? — verte le rögtönzött hídját az ápolt felé. 

De hiszen.... — a galambősz októbrista gyengéden megsimo-
gatta Hippokritosfejét — ez a görög vauk volt.  

Dr. Poveda szólni akart, de elhallgatott. Latolgatta, kimondja-e,  

ami a fejében motoszkál. Aforisztikus válasz volt a fejében, a fran-
ciák legnagyobb cinikusához is méltó. De nem volt ereje meg őrizni 
titkát. 

A vakság — tinondta ki tagoltan —, a vakság sokkal kevésbé 
veszélyes az éleslátásra,mint az célvakultság, nem gondolja? 
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Melegség járta át .a szívét. Megtaláltam az +igazi közegemet! —  

ujjongott magában. Úgy érezte, pillanatok alatt ritka 'bens őséges  
emberi kapcsolatot 'teremtett az els ő  útjába kerülő  ápólttal. Mi  
több, az első  útjába került ápoltannyira stimulatívan hat alkotó  

szellemére, hogy pillanat alatt formába önti a sébészet és pszicho-
lбgia összefüggéseinek egyik legmélyebb igazságát. Dr. Povedával  

aforizmákat l еhetett volna fogatni.  
Az igazság kedvéért megjegyzend ő , hogy a galambősz okxбbrista  

a második útjába kerülő  ápolt volt. Az első  útjába:•kerülő  ápolt  
Böller Géza — utasítás hiányában sután téblábolt az osztályorvosi 
rezidenciatan, amikor .a Madám tisztelettel jelentette, hogy docens 
úrnak ki kellene neveznie az új beszerz ő t. 

Dr. Poveda tekintete Böller Gézára tévedt. Bekérette a kórtör-
ténetét. Találamra felnyitotta, beleolvasott. „Magába. zárkózott, el-
fojtott szociális érzelem ..." 

„Az embert paradox ,módon legerősebben az ,a kényszer fűzi a 
társadalomhoz, hogy hasznos voltát bebizonyítsa önmaga el őtt" —
súgta Pascal a kispolcról. 

És dr. Poveda döntött. 
— Lekötelezne, ha vállalná a 'beszerz ő  ,felelősségteljes munkáját. 
Magában azt gondolta: íme, fiú, alkalmat nyújtok neked az 

iNMEGVALŐSITÁSRA! És tovább így okoskodott: a bizalmat-
lanság nem következmény, hanem ik. A bizalmatlanság el őítélet és 
szükségszerűen megszüli azokat a következményeket, amelyekkel 
utólag igazolja magát. Példáu'1 a közjavak ,pocsékolásá.t. Az ivás a 
közjavak egyfajta pocsékolása. Pénzpacsékolás is. De én bizalmat 
szavazok a fiúnak, .és kezébe adom a köz pénzét, és leszoktatom a 
pocsékolásról. És ,ezáltal .megtanítom arra, hogy az ember se ma-
gának van. Bizonyos vonatkozásokban ő  is közjó. A szelleme, az 
alkotókészsége. Ha azt elpocsékolja, a ,közj бt pocsékolja el. Az em-
ber önmaga elő tt legtökéletesebben úgy képes bebizonyítani saját 
hasznos voltát, ha 'képességei гnaкimlumát nyújtja a közösségnek.  
A képességeid határa a társadalom iránti kötelezettségeid határa. 

Pascal a kispolcon egyetértően hallgatott. 
Böller Géza nyavalyájának mer őben más természetéről — a fel-

tételes hasmenésrő l — f elületességből ő  sem vett tudomást. Ilyes-
formán örökre kielégítetlen marad arra irányuló •kíváncsiságunk, 
hogy ha dr. Poveda történetesen ,tüzeteseb'ben átnézi Böller Géza 
kórtörténetét és a diagnózis'ban felfedezi .a 'hasmenés fogalmat, va-
jon felülammelkedik-e azon az ösztönös ellenszenven, amely összefér- 
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hetetlennek tart .akár nem fert őzéses hasmenést is olyan :megbfza-
tással, amelybe emberek táplálékának forgalmazása is tartozik? A  
kérdés nagyobb korderej ű , mintsem gondohán'k, lévén, hogy dr.  
Povedán:ak ez a kis figyelmetlensége gyökerében változtatta meg  
Böl'ler Géza életét.  

Hősünk megilletődötten köszönte a megbizatast. Gyönyör űség  
környékezte annak gondolatára, hogy emberek egész napi közér-
zete, majdhogynem boldogsága áll vagy bukik rajta. A tulajdon  
igénytelensége ellenére megfigyelte, hogy az élet gyönyör űvé vagy  
pocsékká min ősülése azon fordul, ,megkapja-e valaki a szokott ciga-
rettáját, napi újságját, kedvelt borotvapengéjét, fogpépjét, sajtját,  

nyúlpástétomát. Elhatározta, hogy közvetlenségben, tapintatban,  
egyszóvalmodorban követni igyekszik él ődje, az atlétatermetű  Iván  
példáját. Pillanatra lehangolta ,a kétely, hogy meg tudja-e jegyezni  
a sokféle ember sokféle megszókásait, s azzal vigasztalta magát,  

hogy ha nem megy, füzetében feltériképezi az osztályt, berajzolja  
az összes ágyat, és az igy kapott sematikus ,négyzetekbe bejegyzi  
majd, a beceneveket, természetesen, esetleg az emberek kedvenc té-
mait, hogy tudjon pár szót váltani velük, ha nem is olyan kedé-
lyesen, mint Iván, de legalább bens őségesen. És persze mindenek-
előtt aprópénzt tart készenlétben, jó sok .aprópénzt, el kellene ho-
zatni hazulról a spórkasszáját, abban annyi apró lehet már, h ogy  
egy hónapig imага dёК tаІаnu І  vissza tud adni mindenkinek. S persze  
a kantinban lemásolja majd és tmég a nap folyamán betanulja az  
árjegyzéket. Milyen beköpései is voltak Ivánnak? „Parancsoljon,  
asszonyom, finom Paloma papirosa tisztelt és jobb sorsra érde-
anes fenekének." „Ki kérte az egy kiló banánt? magam szedtem  

Zanzibárban, .azért késik kicsit, apropó, Nagy-Bo-Tú törzsf őnök  
tisztelteti kegyedet, azt üzeni, fogyassza a banánját egészséggel, de  

csakis táplálkozásra! ..." Ezeket persze nem mondhatja, de majd  

kitalál ilyeneket, és .felírja :a füzetébe.  

Első  'beszerző  útján, a kantinból kitámolyogva ,már megértette,  
hogy a docens úr okkal használta e megbízatásra a felel őségteljes  
jelzőt. Csak hogy a víznél maradjunk. Vízb ől négy különböző  faj-
tát igényelt a létszám, közben kétfajta üvegben árusítják, ,a kanti-
nos ráförmedt, hogy ha DEIT-et kér, akkor a MINAKVÁ-s üveget  
nyomjon a orra alá, mire ő  pírban égve azt találxa rébegni, hogy  
jó lesz, amilyent ad. A szegény :keresked ő  tűri ezt az áporodott  
orvosságszagot, ráadásul létrákra •mászkál pár dináros cikkekért,  
és egyáltalán. De most, hogy már kfvü'l volt, keser ű  lett a szájíze a  
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gondolatra, hogy ápolttársa el ő tt kell !magyarázkodnia, miért nem 
olyan vizet hozott, amilyent kért. S most két eshet őség van: meg-
lehet, hogy a .kolléga kényszeredetten jópofát vág, és legyint: olyan 
mindegy, közben az egész napja el lesz rontva, és akkor őt is egész 
nap .az fogja nyomni, hogy elrontotta egy ember napját, vagy meg-
lehet, hogy a kolléga indulatosan ráförmed, .esetleg visszaküldi, eset-
leg gúnyosan felsóhajt, hogy bezzeg az Iván!, és attól neki még job-
ban fog sajognia szíve. Akkora kantinbódé mellett magasra rakott 
ládákban megpillantotta az üres vizesüvegeket, egyikr ől lógott a 
címke, annak a víznek ,címkéje, ami helyett ő  anásmilyent vett. Le-
tépte, a teli üvegről is levakarta az eredeti címkét, megpórbá'lta 
ráragasztania hamisat, de gyors egymásutánban hasított beléje ,a 
felismerés, hogy ez csalás, valakit be akar csapni, mindegy, hogy 
észreveszi-e, 6 a maga részér ől sokha nem venné észre, neki tör-
mintegy, de ez az illető  vagy észreveszi ... stb. nincs is vagy, ok-
vetlenül észreveszi, hiszen az egész kalamajkát éppen az okozta,  

hogy másfajták az üvegek.  
Böller Gézán egyszerre olyan elveszett izgalom uralkodott el,  

hogy kínjában felsírt: a nyavalyája, amely őt ide hozta, az idegi  
hasmenés többnapos szÉkrekedés után .most elemi er ővel tört rá.  

A torfikát só marta. „Ő rület! — gondolta. — Ez most •már mindig  
így lesz?!"  

Akkor gondolt egyet. A letépett címkéj ű  üveget vizestől-mi,nde-
nestő l belehelyezte a ládába, és visszafordult a kantinba. A saját  

pénzén .megvásárolt mindent, amit el őzőleg elmulasztott vagy téve-
sen vett meg. Ettől megnyugodott.  

De a ,kiosztásnál újabb fájdalom érte. Miközben a fitosorrú baby-
dollos kisasszony ágyánál lerámolta a sok cuccot, figyelmét nem  

kerülhette el a szemben ül ő , vastag lábú asszonyság sбvárgó pillan-
tása. A vastag lábú asszonyság orra ,kivörösödött, majd kifehére-
dett, mint kicsi gyereké, amikor nekinyomja a cukrászbolt üvegé-
nek. A sóvár pillantás egyébként Böller Géza ,megállapítása szerint  

az illatos SAYONARA szappannak szólt, .mellyel a n ők állítбlag 
intim testrészeiket teszik még 'kívánatosabbá. 

A vastag lábú asszonyság összrendelése pedig mindössze egy kiló 
alma ,és egy ALBUS mosószappan volt.  

Böller Géza hihetetlen sdbességgel szétosztotta a megmaradt ciga-
rettát, újságot, piperét, ,élélmiszert. Az új státusa nyújtotta kijárási  

szabadságával élve visszarohanta kantinba, a saját pénzén vett egy  
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orgonaszín csomagolású SAYONARA szappant. A amásik, a babby-
dollos kisasszonyé rózsaszín ű  volt, erre emlékezett.  

Kalimpáló szívvel állt meg .a vastag lábú asszonyság ágyánál,  
„Bocsánat, a szappana, majdnem elfelejtettem ... ,pedig smár ki is  

fizette... „  — rebegte, leejtette a szappant a n ő  ölébe, és lódult  
kifelé. Ha az ajtóig nem állt meg, gondolta, akkor sikerült. Akkor  

jól csináltam.  
Elérte az ajtót. Filmet látott egyszer, valami vad törzsek szaka-

dékot ugráltak kényszerb ől, alul tűz, aki átugrotta, megmenekült,  
aki egy centit tévedett, belezuhanta szakadékba, a t űzbe. Úgy  
érezte most magát. Mint akit nekilódítanak. És mint aki átugrotta.  

Azt lehetne remélni ,  Böllér Géza napja ezek után feldábott han-
gulatban fólytatódott. Ellenkez őleg. Hithelyt eleget tett beszerz ő i  
teendőinek, roppant 'kimerültség lett rajta úrrá. Nem az az egész-
séges kimerültség, amely minden nyugtatanát 'hatásosabban ringatja  

álomba .az ,embert. Nagy nyugtalanságot érzett, amely a ;kismerült-
ségtől :még csak ólmosodott. Reggelizni nem is mert. Aggódva leste  

táncra kész hasizmai minden mozdulatát. Reggeli drasztikus vissza-
esését be kellene vallania. De ha bevallja, 'megfosztjuk új státusá-
tól. S ha léléptetik, annak az egész létszám megtudja az okát. Ak-
kor már fájni foga ,gémfosó jelző . S amegléhet, mindenki undorodva  
dobja el szájától azokat a falatokat, amelyeket ő  szerzett be reggel,  
miközben, rágondolni is irtózat!, élelmiszeres cekkerékkel a +kezében  

rátört a nyavalyája. Nem, nem fogja bevallani', ezt rögtön eltökélte.  

Habár enyhülést !ez az elhatározás sem nyújtott. Ellenkezl őleg, bűn-
tudatot nyújtott. Azért van itt, hogy kezeljék, s ő  hamis adatokat  
szolgáltat. Széklet? — .kérdezi negyed óra .múlva aMadám. —
Szakás szerint — ezt fogja mondani. Aztán majd elválik.  

Ebben az ügyben huszonnégy órás haladékot adott .magá .nak. Ta-
lán nincs minden veszve. Talán sikerül meg őriznie beszerzői beosz-
tását.  

De amikor gondolatban erre visszakanyarodott, ismét keser ű  lett  
a szája íze. Böller Gézát utolérte az alkalmi adakozók végzete.  

Mármint hogy előbb-utóbb rá kell döbbenniük, hogy .nél+külözés  

nincsen, a nélikülözés kényszer ű  gyűjtőfőnév, az életben csak nélkü-
lözők vannak, tehát amíg csak egy szál ember is nélkülözik, addig  

lesz nélkülözés is. A vastag lábú asszonyság sugárzó arcánaak fénye  

elvakította a szemét, így nem láthatta meg a többi sóvárgó tekin-
tetet, holott, ha igazságos akar lenni, azok fölött sem hunyhat sze-
met, mert vannak, lenniük kell, hiszen .a ;megrendelések mind érték- 
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ben, mind pedig összetételben annyira +különböztek, amennyire em-
beri .igények +mégsem különböz'hexne+k egymástól. 

Ebben a vigasztalan állapotában tekintete a naptárra tévedt. 
Nyolcadika volt. Böller Géza :munkahelyén már öt napja ,felvették 
a fizetéseket. Gyakorlatilag térhát egész havi ,fizetése van a zsebében, 
es önmagát :illetően semmiféle kiadásnak nem néz elébe. 

Böller Géza végre megnyugodott, és édesdeden elszundított. 
Hanem ekkor a ,férfimosdó fel ől éktelen riadalom zavarta fel. 

Mintha ,segélykiáltásokat hallott volna. Böller Géza a mosdó falá-
hoz lopakodott, +belesett a kajütablakon. A ,fülke sarkaban, a nyir-
kos kövezeten magába roskadtan ült az újonc Piccoly. rtJlt és 
rázta a :zokogás, úgy rázta, hogy lányosan szép fejét szaggatott rit-
musban verte .a csempés falhoz. 

Böller Géza agyán átvillant, hogy a reggeli bevásárlásnál Piccolo 
számára nem tudta megkapni a kért borotvapengét. Böller Géza ok-
talan bűntudatot érzett. Mégse lehet, gondolta, hogy egy penge 
miatt. 

De kiderült, hogy majdnem lehet. Böller Géza b űntudata nem is 
volt egészen oktalan. 

A kioperált orrsövény ű  férfi ugyanis bamba arccal, kezében vil-
lanyborotvával megjelent a mosdó küszöbén, és kétségbeesetten +ma-
gyarázni kezdte az összesereglett ápoltaknak. 

— Száz szerencse ... hogy nem zsilettel ,borotválkozok ... Kü-
lönben isten bizony ... most azt tmondanátdk, hogy meg akartam 
ölni ... Pedig isten látja lelkemet, csak :meg akartam borotválni. 
Mondja, hogy nem kapott zsilettit, erre mondom, oda se neki, itt 
a villanyborotvám, eredeti BRAUN, nyugodt lehet, nem kap sza-
kállmérgezést, mire elkezd üvölteni, hogy pucoljak innen a villany-
borotvaval,mire mondom, megborotvállak .azért is, lefogom, be-
dugom a zsinórt, elkezdem borotválni, erre kitör rajta a frász. 

A kioperált orrsövényű  ártatlansága vagy legalábbis bárminem ű  
gonosz szándék ,hiánya bizonyítottnak látszott, s a cs ődület már 
oszlani kezdett, amikor Piccolo görcsös testtartással, kigúvadó szem-
mel +kirohant  mosdóból, végiga folyosón, miközben t őle eddig 
soha nem tapasztalt hangon sikoltozott: 

— Segítség! Megtámadtak! A gépek! Állítsátok le .a gépeket! 
Segítség! 

A t%fuszfrizurás, :frottírköpenyes n ő, aki a jelenlevők között a 
legnagyobb lélékjelenlétet tanúsította, kikapta a kioperálx orrsövé-
nyű  kezéből a villanyborotvát, Picollo után rohant, s rniközben a 
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fiú eszeveszett tiltakozással, a villanyborotva lattan fokozott rémü-
lettel :a folyosó sarkába futott .s ott falnak szorult, a n ő  rámutatott  
a kezében tartott masinára, majd elszánt mozdulattal a ,földhöz  

teremtette.  
Most a ,mosdó felől hangzott fel a kioperált orrsövény ű  velőtrázó  

sikoltása, ám ez aligha lehetett lelki jelleg ű ; a frottfriköpenyes n ő  
ügyet sem vetve rá .a horpadt villanyborotvára ugrott, féktelen  

táncban taposni kezdte, s rikoltozott: , ;Nesze, te dög, majd adok én  
néked!"  

Nyilvánvalóan ez a tett volt az, amit a zokogó Piccolo ébben  

a pillanatban elvárt embertársaitól. A villanyborotvát tipr б  nő  
vitustáncának láttán arckifejezése hirtelen :megváltozott, egyszerre  

új jongani kezdett, gyermeki gü,gye'séggel tapsikolt, majd a nőhöz  
ugrott, átfogta .a derekát, és lányosan szép fejét a frottírba szo-
rította.  

Az arcokon döbbent meghatódottság ült. Féktelen üdvrivalgás  

soha nem lehet olyan hangos, mint :a néma bámulat. Ez utóbbit csak  
a csoda képes kiváltani. S a csoda most megtörtént. Olyannyira,  
hogy még a kioperált orrsövény űnek is torkára fagyasztotta a mél-
tatlankodást.  

•A tffuszfri 'zurás, frottírköpenyes ,n ő  anyásan simogatta a keblén  

nyugvó fejet, és a szájtáti tömeghez fordult.  

— Ismerem ezt. Masinafóbia.  
Az E-osztályon legutóbb dr. Klem,m zs бbelt be ekkora babonás  

hódolatot emlékezetes feltámasztási beavatkozásával. A teljes igaz-
sághoz tartozik, hogy a ,nőt az osztályon eddigelé valami m бdan  
mindenki bojkottálta. Elítélték, és tartottak t őle. A nők a szóki-
m'ondásátбl, a nyíltságától, a férfiak meg mert több forrásból meg-
erősített értesülés szerint ez a .n ő  (volt alkoholista ésprostituált)  
kocsmába csalogatott egy tiszta szándékú férfit, a számlájára leitta  

magát a sárga földig, aztán, mikor arra került volna a sor, egy  

smogatбnak induló mozdulattal elkapta a férfi heréjét, és a sz ő  
szoros értelmében cafatokra szaggatta azt; az ügy a bíróságon van,  

a nőt cl fogják ítélni, az élői menekült ide, de nem bújhat ki az  
igazságszolgáltatás keze alól, meg fogja kapnia magáét, s pláne ha  

gyalázatos tette tart бs impotenciát okozott, akkor ő maga is lefá-
tyolozhatja a :micsodáját egy életre, mert ennél nagyobb b űntett a  
földön már nem létezik.  

Ez volt az egyöntetű  közvélemény. Ha azt vesszük, hogy az  

igazságszolgáltatásba vetett hit hogyan fajult ellenszenvvé irriondjuk  
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egy másuk megfigyelt gyilkos esetében, akkor бhatatlanul arra kell  
gondolnunk, hogy bizonyos dolgokban a részlet messzemen ően je-
lentőse'bb az egésznél.  

Igy állottak a dolgok az E-osztályon a csodamegtörténtéig. Egy  

szempillantás, és a megrendült közvélemény a szívébe fogadja azt,  

akit eddig kitaszított, s tán máglyán elégetni is kész lett volna, aha  

nem бvakodik elveszíteni a természetes •megvetéssel, gyu'lölettel és  

utálattal kapcsolatos indulatainak katalizátorát.  

(Foly tatjuk)  


